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Hiéroglyphique 
Hieroglyphics 

Translitération 
Transliteration Copte - Coptic Français - French Anglais - English 

 
gAwt  (V32) la botte, le fagot. (V32) bundles. 

 
gAw qwou 

Var. dét. ,  gAw (V32 ; Aa2) le manque, la 
pénurie, en manque de souffle ; gAt, gAw le manque 
de, n ; n-gAw par manque de ; gwAwA dét.  (D1) 
étrangler, étouffer. 

Varr. det. ,  gAw (V32 ; Aa2) lack, r 
(something), be narrow, short of breath ; deprive, m 
of (breath) ; gAt, gAw lack, n of ; n-gAw through lack 
of ; gwAwA det.  (D1) throttle, choke. 

 
gbb  (G38) L'oie (à tête blanche). (G38, O.K.) white-fronted goose 

 
Gb  Var.   le dieu Geb (Terre), Gk. Κῆβ. Olde var. r  Gbb, the earth-god Geb, Gk. Κῆβ. 

 
Gbtiw 

kebtw, 
kepto (V33) Coptos (ville de Haute Égypte). (V33) Kift, Coptus, a town in Upper Egypt 

 
gbA qboei (D41) le bras ; dét.   le côté. (D41) arm ; det.  side (of room). 

 
gbgb jabjib Être prosterné, prostré ; gbgbyt chutter la tête en 

avant Fall prostrate ; gbgbyt headlong fall. 

 
gf qapi Var. gif, gwf (E33) le singe. Varr. gif, gwf (E33), monkey. 

 
gfn  (D19) var.  gnf repousser, rabrouer ; gfnw 

la rebuffade. 
(D19), var.  gnf, rebuff (vb.) ; gfnw rebuff 
(n.) 

 
gmt qaime (G28, A.E.) l'ibis noir. (G28, O.K.) black ibis. 

 
gmi qine, jimi (G28) trouver. (G28) find. 
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gmw  Le deuil. Mourning. 

 
gmH qwmx Apercevoir, regarder ; sgmH apercevoir. Espy, look at ; sgmH, same sense 

 
gmHt  La mèche. Wick. 

 
gmgm qomqm (Z9) casser, briser. (Z9) break up, break. 

 
gnwt  Var.  gnwt (N33 ; T19) les annales ;  var. 

 gnwty (?) le sculpteur. 
Var.  gnwt (N33 ; T19) annals ;  var.  
gnwty (?) sculptor. 

 
gnf  Voir gfn, repousser. See gfn above, rebuff. 

 
gnn qnon (A7) être faible ; sgnn s'affaiblir, s'amollir. (A7) be soft, weak ; sgnn soften, weaken. 

 
gr qe, qw 

(A2) se taire, être silencieux, le silence ; grw 
l'homme silencieux, calme ;  igrt, var. 

 iwgrt la nécropole, celle qui est 
silencieuse ; sgr faire taire (qq’un), le silence, le 
calme. 

(A2) be silent ; silence ; grw silent, calm one ; 
 igrt, var.  iwgrt, the 

necropolis, lit. the silent one ; sgr silence (someone) 
; silence, quiet (n.). 

 
grt qe Ancien  gr, varr. ancienne igrt, igr, part. encl., de 

plus, or, ainsi. 
Older  gr, early varr. igrt, igr, encl. part., 
moreover, now. 

 
grH xrok (D41) cesser, finir ; sgrH faire cesser, étouffer, 

réprimer. 
(D41) cease, m from ; finish, m (something) ; sgrH 
make to cease, quell. 

 grH qwrx Abrv.  grH (N2) la nuit. Abbrev.  grH (N2) night. 

 
grg qrhqe Varr. ,  grg (U17) 1. prendre au piège, 

piéger ; 2. fonder, établir. 
Varr. ,  grg (U17) 1. snare (vb.) ; 2. 
found, establish. 

 

 
grg qol Var.  grg  le mensonge, la fausseté. Var.  grg falsehood, lie. 
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gHs qxs, qoxse Var.  ,   gHs (E29 ; D56) la gazelle, 

fém gHst.  
Varr. ,  gHs (E29 ; D56) gazelle, f. 
gHst. 

 
gs qos 

(Aa13-16) le côté ; la moitié ; r-gs à côté de, en 
présence de ;  gs(wy).fy ses deux côtés ; 

 di Hr gs tuer, disposer de ; 2. être partial ; 
 gsw les voisins ;  gsw (X7) 

des demi-pains ;   gs-pr l'administration (?), dans 
le titre imy-r gs-pr. 

(Aa13-16) side ; half ; r-gs, rarely Hr-gs, beside, in 
the presence of ;  gs(wy).fy its two sides ; 

 di Hr gs 1. dispose of, kill ; 2. show 
partiality ;  gsw neighbours ;  
gsw (X7, O.K.) half-loaves ;  gs-pr 
administration (?),in title imy-r gs-pr. 

 
gs  Var.  gs (Aa13) oindre, frotter, m avec. Var.  gs (Aa13) anoint, m with. 

 
gsi  Courir. Run (vb.). 

 
Gsy kws Kus, Apollonopolis (une ville de Haute Égypte). Kûs, Apollonopolis, a town in Upper Egypt. 

 
gsA  (O37) incliner, pencher. (O37) tilt, slant (intrans.). 

 
gsti qwt Var.  gsti (Aa13) la palette (du scribe). Var.  gsti (Aa13) palette. 

 
ggt  (V33) le rein (?) (V33) kidney (?) 

 
ggwy  Var.  ggwt (V33)  l'éblouissement. Var.  ggwt (V33), dazzled amazement. 
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